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· El Evangelio según Felipe ·  
 

 
· Funda del Codex II de la Biblioteca de Nag Hammadi · 
Fuente imagen original: “The Claremont Colleges Digital Library (CCDL)”  

“Outside cover of Codex II” por Basile Psiroukis  
 

El Evangelio de Felipe o Evangelio según Felipe constituye el Tratado 3 del 
Códice II de la Biblioteca Copta de Nag Hammadi, abarcando las páginas 51-86 
de aquél,1 2 hallándose inmediatamente después del Evangelio según Tomás. 
Escrito en copto sahídico, la datación paleográfica del papiro apunta al s. IV d. 
JC., si bien es generalmente admitido que provendría de un original griego, 
posiblemente redactado en Siria y más concretamente en Edesa o Antioquia, 
entre la primera mitad del s. II y comienzos o segunda mitad del III.3 

Considerado como “un escrito esotérico [del griego έσώτερος, «desde dentro, 
interior, íntimo»] para iniciados en la Gnosis”,4 el Evangelio de Felipe es 
adscrito, por sus características y peculiaridades, a la relevante Gnosis Cristiana 
Valentiniana. 

Se hace necesario por ello, para acercarse a una mayor comprensión de este 
singular tratado, una breve reseña de la naturaleza de la verdadera Gnosis del 
Cristianismo Primitivo. 

 
1 A. de Santos Otero, Los evangelios apócrifos, Evangelio de Felipe, pág. 387. Editorial BAC, 2006 
2 A. Piñero, J. Monserrat Torrents, F. García Bazán, Textos Gnósticos Biblioteca de Nag Hammadi II, 
Evangelios, Hechos, Cartas, Evangelio de Felipe, Introducción de F. Bermejo Rubio, pág. 17. Editorial 
Trotta, 2000. 
3 Ibíd. pág. 20. 
4 A. de Santos Otero, Los evangelios apócrifos, Evangelio de Felipe, pág. 387. Editorial BAC, 2006. 
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· La Gnosis del Cristianismo Primitivo· 
 

El descubrimiento de la Biblioteca de Nag Hammadi en 1945 supondría, desde 
la perspectiva de la Historia del Cristianismo Primitivo, una revisión profunda 
del modo de valorizar el Cristianismo de los primeros siglos y, 
muy especialmente, de “uno de los fenómenos ideológicos que dominaron el 
pensamiento no sólo religioso, sino filosófico de la cuenca del Mediterráneo 
durante los siglos I al IV de nuestra era”5: El Gnosticismo y la Gnosis del 
Cristianismo Primitivo.  
 
Hasta este revelador hallazgo, sólo se había contado, prácticamente, con la 
perspectiva de aquellos que, desde lo que posteriormente sería considerado 
como “ortodoxia”,6 se opusieron y mostraron su rechazo a esta expresión de   
“filosofía perennis et universalis”.7 

Se hace preciso clarificar aquí que, diversos de los grupos o figuras que fueron 
considerados o se auto-consideraban “gnósticos”, en realidad, por sus doctrinas 
y desenvolvimiento ético, no lo eran.8 Tal es el caso, entre otros, de Simón el 
Mago. En sus exposiciones “el vocablo Cristo”9 no aparece, es decir, no 
considera la trascendencia de la figura del Salvador.  

Se ha definido el Gnosticismo como “fenómeno religioso profundo, unitario y 
autónomo” del que el Gnosticismo Cristiano constituye una de sus 
manifestaciones.10 En forma más específica, el Gnosticismo del Cristianismo 
Primitivo es considerado como “una escuela [filosófica] o corriente esotérica 11 
cristiana identificable desde mediados del siglo I y que se mantuvo vigente 
durante casi cinco siglos de actividad – hasta el siglo VI-, propagándose por 
Palestina, Siria, Asia Menor, Arabia, Egipto, Italia y la Galia”.12  

 
5 A. Piñero, Textos Gnósticos Biblioteca de Nag Hammadi I, pág. 10. Editorial Trotta, 2011. 
6 "La Iglesia primitiva no estaba constituida por una sola ortodoxia de la que luego se apartaron 
diversas minorías heréticas"..."por el contrario"..."el cristianismo asumía en la antigüedad una 
significativa variedad de formas, ninguna de las cuales representaba con claridad a una 
importante mayoría de creyentes en detrimento de las demás." Bart D. Ehrman, Cristianismos 
perdidos, págs. 254 y 259. Ed. Crítica, 2009.     
7 F. García Bazán, Gnosis la esencia de dualismo gnóstico, pág.12.  Ediciones Castañeda, 1978. 
8 F. García Bazán, La Biblioteca Gnóstica de Nag Hammadi y los orígenes cristianos, pág. 32. 
Editorial El Hilo de Ariadna, 2013 
9 A. Orbe, Cristología Gnóstica Introducción a la soteriología de los siglos II y III, Cap. I 
Simonianos, pág. 36. Editorial BAC, 1976. 
10 F. García Bazán, La Biblioteca Gnóstica de Nag Hammadi y los orígenes cristianos, pág. 32.  
11 De griego ἐσωτερικός y éste a su vez de έσώτερος esoteros, «dentro, desde dentro, interior, 
íntimo». 
12 F. García Bazán, La Biblioteca Gnóstica de Nag Hammadi y los orígenes cristianos, pág. 34.  
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Es al Gnosticismo a quien se debe “la primera expresión de una teología 
cristiana sistemáticamente expuesta”13 y “el primer documento cristiano que 
revela una doctrina sobre el Dios Uno y Trino”- Padre-Hijo-Madre/Espíritu 
(Tratado Tripartito NHC I,5),14 reconociéndoseles  a los gnósticos cristianos  
“los grandes valores de exégesis y doctrina en las alturas con que 
espontáneamente se mueven”.15 El origen, sustrato o fuente del Gnosticismo del 
Cristianismo Primitivo, como el presente en otras tradiciones de conocimiento 
o latitudes espirituales, es la Gnosis. 

Gnosis, del griego γνῶσις, significa Conocimiento. En este contexto, es el 
“Conocimiento en sí mismo”, el “Conocimiento perfecto”,16 el “Conocimiento de 
la Verdad” mas, este Conocimiento, por su naturaleza, “escapa a los normales 
análisis racionalistas” y va más allá de la mera “creencia”, pues “el correlato de 
este conocimiento es el Sí Mismo: la intimidad infinita o espiritual de la 
persona”, su Verdadera Realidad o Ser Interior. 

Este Conocimiento Intuitivo, directo, es “Revelador y Salvador” pues, 
revelándole su verdadera naturaleza psicológica y espiritual, libera al gnóstico 
(gnostikós - el que conoce- conocedor) de la ignorancia, del engaño y auto-
engaño y le permite saber “quiénes éramos y en quiénes nos hemos convertido; 
dónde estábamos y adónde hemos sido arrojados; hacía dónde nos 
apresuramos y de dónde somos redimidos; qué es la generación y qué es la 
regeneración”.17   

Tal como se reseña en el “Evangelio de la Verdad” (NHC I,3) de los 
Manuscritos de Nag Hammadi: «El que llegue a conocer de este modo sabe de 
dónde ha venido y adónde va. Sabe, como el ebrio que ha salido de la 
embriaguez, que se ha vuelto hacia sí y que ha recuperado lo propio de él».18 
 
Escribe el autor de los “Stromata”, Clemente de Alejandría:  
«La Gnosis es, por así decirlo, un perfeccionamiento del hombre en cuanto 
Hombre, que se realiza plenamente por medio del Conocimiento de las Cosas 
Divinas, confiriendo en las acciones, en la vida y en el pensar una armonía y 
coherencia consigo misma y con el Logos Divino».19 

«... La Fe es, por así decirlo, como un Conocimiento en compendio de las cosas 
más necesarias, mientras que la Gnosis es una explicación sólida y firme de las 
cosas que se han aceptado por la Fe, construida sobre ella por medio de las 
Enseñanzas del Señor. Ella conduce a lo que es infalible y objeto de Ciencia. A 
mi modo de ver, se da una primera conversión salvadora, que es el tránsito del 
Paganismo a la Fe, y una segunda conversión, que es el paso de la Fe a la Gnosis. 
Cuando ésta culmina en la Caridad (Amor), llega a hacer al que Conoce, Amigo 
del Amigo que es Conocido...»20 

 
13 F. García Bazán, Gnosis la esencia de dualismo gnóstico, pág. 24. 
14 F. García Bazán, La Biblioteca Gnóstica de Nag Hammadi y los orígenes cristianos, pág. 220. 
15 A. Orbe, Cristología Gnóstica Introducción a la soteriología de los siglos II y III. pág. XVI.  
16 A. Piñero, J. Montserrat, Textos Gnósticos Biblioteca de Nag Hammadi I, pág. 34. 
17 Clemente de Alejandría (ca. 150-ca. 215-217 e.c.), Excerpta ex Theodoto, 78.2. 
18 Evangelio de la Verdad, 22,13-19. 
19 Clemente de Alejandría, Stromata, VII, 10, 55, 1. 
20 Clemente de Alejandría, Stromata, VII, 57, 3. 
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En relación a la Gnosis Cristiana, Clemente de Alejandría, también reseña: 

«... El Señor no reveló a muchos lo que no estaba al alcance de muchos, sino a 
unos pocos, a los que sabía que estaban preparados para ello, a los que sabía que 
podían recibir la Palabra y configurarse con ella. Los Misterios, como el mismo 
Dios, se confían a la Palabra (Viva), no a la letra. Y si alguno objeta que está 
escrito que "nada hay oculto que no haya de manifestarse, ni escondido que no 
haya de revelarse" (Mt 10), le diremos que la misma Palabra Divina anuncia que 
el secreto será revelado al que lo escucha en secreto, y que lo oculto será hecho 
manifiesto al que es capaz de recibir la Tradición transmitida de una manera 
oculta, como la Verdad. De esta suerte, lo que es oculto para la gran masa, será 
manifiesto para unos pocos...»21 

«... Si admitimos que el mismo Cristo es Sabiduría que actúa mediante la 
actuación de los Profetas, por medio de la cual puede uno aprender la Tradición 
Gnóstica de la misma manera con que Él durante su vida enseñó a los Santos 
Apóstoles, la Gnosis será una Sabiduría que consiste en un Conocimiento y una 
Comprensión de las realidades presentes, futuras y pasadas, con la seguridad y 
firmeza que le confiere el hecho de haber sido entregado y revelado por el Hijo 
de Dios... Esta Gnosis fue entregada por vía no escrita a algunos de los Apóstoles 
y nos llegó por transmisión de generaciones sucesivas...»22 

Expresado por Henri Charles Puech, historiador de las religiones: «…la gnosis 
es una experiencia o se refiere a una eventual experiencia interior, “...”, por la 
que en un estado de iluminación que es regeneración y divinización, el hombre 
se restablece en su verdad, se recuerda y toma conciencia de sí, es decir, al 
mismo tiempo, de su naturaleza y origen auténticos. Por esto se conoce y 
reconoce en Dios, conoce a Dios y se muestra a sí mismo como emanado de Dios 
y ajeno al mundo, adquiriendo de este modo, con la posesión de su ‘mismidad’ y 
de su condición verdaderas, la explicación de su destino y la certeza definitiva de 
su salvación, descubriéndose por derecho y por toda la eternidad como ser 
verdadero».23 

En el “Libro de Tomás el Atleta”24 de la Biblioteca de Nag Hammadi (NHC 
II,7), el Salvador dice a Judas Tomás: 
 
«Puesto que se ha dicho que eres mi hermano gemelo y mi verdadero amigo, 
examina y conoce tú mismo qué eres, cómo eres y cómo debes ser…Sé que has 
alcanzado el Conocimiento, puesto que me has conocido, porque Yo Soy el 
Conocimiento de la Verdad…Has alcanzo ya el conocimiento y serás llamado “el 
que conoce”, pues el que no se conoce, no conoce nada. Pero el que se ha 
conocido ha llegado ya al Conocimiento tocante a la profundidad del Todo».25 

 

 
21 Clemente de Alejandría, Stromata, I, 1, 13, 2 
22 Clemente de Alejandría, Stromata, VI, 7, 61 
23 F. García Bazán, La Biblioteca Gnóstica de Nag Hammadi y los orígenes cristianos, pág. 30.  
24 Atleta en el sentido de Contendiente o “luchador interior” o asceta espiritual. 
25 F. García Bazán, Gnosis la esencia de dualismo gnóstico, pág. 43. 
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A la luz de este último texto, “verdadero gnóstico cristiano” es todo aquél que 
Conoce al Cristo, que es la Verdad, que es Uno con Él y en Él o, como expresa el 
Apóstol Pablo, que el Cristo Vive en él.26 

H.T Elpizein, mayo de 2015 
Actualizado en abril de 2024 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
26 “…y ya no vivo yo, mas vive Cristo en mí…” Epístola a los Gálatas 2:20. 
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· Sobre el Evangelio según Felipe · 
El texto copto del Evangelio según Felipe conservado en el Códice II de la 
Biblioteca Copta de Nag Hammadi es el único que, hasta la fecha, se conserva 
de una obra que, por otro lado, era completamente desconocida hasta el 
descubrimiento de la Biblioteca cerca de la población de Nag Hammadi, la 
antigua Khenoboskion, en Egipto, en diciembre de 1945. 

Junto a este “florilegio” o “collar de perlas” que es el Evangelio según Felipe,27 
en este mismo Códice II, el más voluminoso de la Biblioteca, se encuentran el 
Apócrifo o Libro Secreto de Juan (versión larga) (NHC II,1), el Evangelio según 
Tomás (NHC II, 2), la Hipóstasis de los Arcontes (NHC II,4), el texto 
denominado “Sobre el Origen del Mundo” (NHC II, 5), la Exégesis o Exposición 
del Alma (NHC II, 6) y Libro de Tomás el Contendiente o Libro de Tomás el 
Atleta (NHC II, 7). 

Al igual que sucede con otros textos del Cristianismo Primitivo Gnóstico, el 
Evangelio según Felipe “no presenta una narrativa lineal sobre el ministerio de 
Jesús ni una extensa colección de Sus enseñanzas”, como se da en los 
“Evangelios Canónicos”, sino que está conformado por una analecta de 
reflexiones, aforismos y “enseñanzas cristianas clave” 28 que, si bien 
tradicionalmente son consideradas como adscritas a la denominada “Escuela 
Valentiniana” del Cristianismo Gnóstico Primitivo incluso, tal vez, elaboradas 
directamente por el propio Maestro Valentín, es necesario reseñar que esta 
“etiqueta”, la de valentinianismo o escuela valentiniana procede de los 
heresiólogos y se ha mantenido hasta hoy día por los académicos. Valentín y sus 
seguidores nunca se denominaron a sí mismos como “valentinianos”, sino sólo 
como “cristianos”.29 De hecho en esta misma obra, del “Evangelio según Felipe” 
se “resalta repetidamente la designación cristianos”.30 

Se desconoce por qué esta obra es intitulada en su colofón como, “Evangelio 
según Felipe”: 

 
Tal vez porque sea el único, de los Doce Apóstoles mencionados en los 
Evangelios de Mateo, Marcos y Lucas, que es reseñado en el texto. En los 
Hechos de los Apóstoles se menciona también a un Felipe el Evangelista, “una 
de las siete personas seleccionadas por los apóstoles para supervisar la 
distribución de alimentos entre los seguidores de Jesús en Jerusalén”, que 
pareciera no ser el mismo de los Doce Apóstoles, si bien el padre apostólico 
Papías (ca. 60 -130 d. JC.) considera que son una y la misma persona. 
 
 

 
27 Jean-Yves Leloup, El Evangelio de Felipe, pág. 31. Editorial EDAF, 2004. 
28 Mattison, Mark. El Evangelio de Felipe: Los Divinos Misterios del Matrimonio y el Renacimiento 
(Edición en inglés) (pp. 6-7). Edición de Kindle. 
29 Einar Thomassen, The Spiritual Seed: The Church of the "Valentinians", Volumen 60 de Nag Hammadi 
and Manichaean studies 60, págs. 4 y 5. BRILL, 2006. 
30 “When we were Hebrews, we were orphans and had only our mother, but when we became Christians we 
acquired both father and mother,” 52:21–25. Véase también 62:26–32, 64:22–31, 67:19–27, 74:13–15.27. 
Idem Einar Thomassen, The Spiritual Seed: The Church of the "Valentinians", pág. 4. 
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En la Biblioteca de Nag Hammadi hay otro tratado que hace referencia a Felipe: la 
Carta de Pedro a Felipe (NHC VIII, 2), de la que también se encontró una copia copta 
en el Códice Tchacos (es el primer tratado de éste), en el que fue hallada también la 
única copia del Evangelio de Judas. 
 
El Apóstol Felipe aparece también en otra relevante obra de la Gnosis del Cristianismo 
Primitivo: Pistis Sophía. En ella, Felipe es considerado el escriba que registra las 
palabras y hechos de Jesús. 31 
 
Destaca en el Evangelio según Felipe su doctrina sacramental, enunciándose cinco 
sacramentos distintos: Bautismo, Unción, Eucaristía, Redención (apolitrosis) y 
Matrimonio o «Cámara Nupcial», constituyendo este último “la culminación del 
sistema sacramental” pues es patente, en esta "compilación de textos y sentencias", la 
sacralización de la unión del varón y la mujer como "lugar de revelación del Amor 
creador y salvador".32 
Es muy extensa la relación de estudios que, desde poco después de las primeras 
publicaciones del Evangelio de Felipe en lenguas occidentales hasta la fecha, se han 
realizado sobre la “doctrina sacramental” que menciona este texto del Cristianismo 
Primitivo. Y, muy especialmente, sobre el sacramento denominado “Cámara Nupcial” 
o “Matrimonio”. 

"Él cree”, refiere la estudiosa DeConick, reseñando al erudito Michael Williams, que “el 
matrimonio espiritual era célibe [mejor dicho, “casto”] y prácticamente obligatorio 
entre los valentinianos", argumentando “firmemente que los valentinianos 
consideraban que el matrimonio ordinario era impuro y el matrimonio espiritual 
[“casto”] ideal”.33 

Algunos eruditos como Jacques Ménard consideran que, además de su significación 
simbólica de “plenitud”, el “Matrimonio o Cámara Nupcial” conllevaba su significación 
psico-fisiológica de “unión sexual de los cuerpos” y no meramente un ósculo en los 
labios como refieren otros autores.34 

Y es que estos fieles del Cristianismo Gnóstico Primitivo eran castos, que no célibes, en 
sus relaciones íntimas, de varón y mujer, siendo como “eunucos por causa del reino de 
los cielos”,35 no adulterando, no fornicando,36 es decir, sin “emisión” o “derrame 
seminal” durante la cópula para no ser “impuros”, para cumplir la Ley que también 
Jesús el Cristo vino a “cumplir”, no a “abrogar”,37 tal como se reseña en Levítico 15:16-
18,38 pues “…la Simiente Sexual, el Semen, la Energía Creadora Sexual, es el Cuerpo del 
Espíritu Santo. El Espíritu Santo mora en el Semen. Por lo tanto cuando un hombre 
eyacula el semen o una mujer llega al orgasmo, matan el Cuerpo del Espíritu Santo.”39 

H.T Elpizein, mayo de 2015 
Actualizado en julio de 2025 

 
31 Mattison, Mark. El Evangelio de Felipe: Los Divinos Misterios del Matrimonio y el Renacimiento 
(Edición en inglés) (págs. 7 y 8). Edición de Kindle 
32 Jean-Yves Leloup, El Evangelio de Felipe, pág. 26. Editorial EDAF, 2004. 
33 April D. DeConick, The Great Mystery of Marriage. Sex and Conception in Ancient Valentinian 
Traditions, Vigiliae Christianae, Aug., 2003, Vol. 57, No. 3 (Aug., 2003), pág. 308. BRILL. [Notas entre 
corchetes, por el editor de este ensayo] 
34 J.E. Menard, L'Evangile selon Phlippe (Theologica Montis Regii 35; Montreal: de Montreal, 1964 
35 Evangelio según San Mateo 19:12. 
36 Cf 1 Co 6: 9-10; 1 C0 6:13; 1 Cor 6:18-20; Gálatas 5:24. 
37 “No penséis que he venido para abrogar la ley ó los profetas: no he venido para abrogar, sino á cumplir.” 
Mt 5:17 RVA 
38 “16 Y el hombre, cuando de él saliere derramamiento de semen, lavará en aguas toda su carne, y será 
inmundo hasta la tarde.” “18 Y la mujer con quien el varón tuviera ayuntamiento de semen, ambos se 
lavarán con agua, y serán inmundos hasta la tarde.” Levítico 15:16-18 RVA 
39 Luis B. Palacio A., Bodhisattwa del V.M. Thoth-Moisés, LEVÍTICO 15: 2,16,18,32,  2015. 
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· Evangelio según Felipe· (NHC II, 3)·  
· Selección de textos ·  

 
 
 

 “Tres mujeres caminaban siempre con el Señor: María, Su Madre; la hermana 
de ésta y Magdalena, que es denominada  «Su Compañera»40. Así, pues, María 
es Su Hermana, Su Madre y Su Compañera.”(59 6-11)41 

*** 

 “… puesto que si uno no da con Amor, no obtiene provecho de lo que ha dado.” 
(62 -5) 

*** 

“Y la Compañera del {Salvador es} María Magdalena. El {Salvador} la amaba 
más que a todos los discípulos, y la besaba frecuentemente en la {boca}. Los 
demás {discípulos} le dijeron: «¿Por qué la amas más que a todos nosotros?». El 
Salvador respondió y les dijo: «¿Por qué no os amo a vosotros como a ella?». 
(63-645) 

*** 

“Un asno, dando vueltas alrededor de una rueda de molino, recorrió cien millas 
y cuando lo desuncieron se encontraba aún en el mismo lugar. Hay hombres que 
recorren grandes trayectos sin adelantar un paso en dirección alguna. Cuando 
les sorprende el crepúsculo no han visto  ni ciudad ni aldea, ni creación ni 
naturaleza, ni potencia o ángel. En vano se han esforzado los desdichados.” (63 
11-21) 

*** 

 

“Un ciego y un vidente, si ambos se encuentran a oscuras, no se diferencian 
entre sí; mas cuando llegue la luz, el vidente verá la luz y el ciego permanecerá 
en la oscuridad” (64 5-9). 

*** 

 
40 Los términos en griego (koinonós κοινωνός) y en copto (hotre) empleados en el texto 
significan: compañera/consorte. 
41 Las cifras entre paréntesis que figuran al fin de cada extracto, indican el folio y las líneas que 
éste ocupa en el Códice II de Nag Hammadi. 



13 
 

· Evangelio de Felipe · Biblioteca Copta de Nag Hammadi · NHC II, 3 · 
escritosdelcristianismoprimitivo.com 

 

 

 

“Si alguien se sumerge en el agua y sale de ella sin haber recibido nada y dice: 
«soy cristiano», ha recibido el nombre en préstamo. Mas si recibe el Espíritu 
Santo, tiene el nombre como un regalo. A quien ha recibido un regalo no se le 
quita, pero quien ha recibido un préstamo, se le exige (su restitución).”(64 12-22) 

*** 

“El Misterio del Matrimonio es grande”… “Reparad en la unión {sin mancha} 
pues tiene {un gran} poder.” (64) 

*** 

“No temas a la carne ni la ames: si la temes se enseñoreará de ti, si la amas te 
devorará y te paralizará.” (64 4-6) 

*** 

“Mientras estemos en este mundo es conveniente que nos esforcemos por 
conseguir la Resurrección, para que cuando nos despojemos de la carne seamos 
hallados en el reposo…” (66) 

*** 

“La Verdad [ἀλήθεια] no vino desnuda al mundo, sino que vino en símbolos e 
imágenes; {el mundo,} de otra forma, no podría recibirla.” (67) 

*** 

“Mientras Eva estaba en Adán, no existía la muerte, mas cuando se separó de él, 
sobrevino la muerte. Cuando ésta retorne y él la acepte, no habrá más muerte.” 
(68 23-26) 

*** 

“Mediante el Espíritu Santo somos ciertamente engendrados, pero somos 
reengendrados por el Cristo. En ambos {casos} somos asimismo ungidos por el 
Espíritu y al ser engendrados hemos sido también unidos.” (69 4-8) 

“Nadie podrá sin luz contemplarse a sí mismo, ni en una superficie de agua ni en 
un espejo; pero si no tienes agua o espejo, aun teniendo luz, tampoco podrás 
contemplarte. Por ello es preciso bautizarse con ambas: con la luz y con el agua. 
Ahora bien, la luz es la unción.” (69 8-14) 
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“Tres eran los lugares en que se hacían ofrendas en Jerusalén: uno de cara al 
oeste, llamado el «Santo»; otro de cara al sur, llamado el «Santo del Santo», y el 
tercero de cara al este llamado el «Santo de los Santos», donde solo podía entrar 
el Sumo sacerdote. El bautismo es el «Santo», la redención es el« Santo del 
Santo», mientras que la cámara nupcial es el «Santo de los Santos». El bautismo 
trae consigo la resurrección y la redención, {teniendo lugar} la redención en la 
cámara nupcial. Mas la cámara nupcial se encuentra en la cúspide…” (69 14- ) 

*** 

“Si la mujer no se hubiera separado del varón, no habría muerto con el varón. 
Su separación significó el comienzo de la muerte. Para esto vino Cristo, para 
rectificar la separación acontecida desde el principio y de nuevo unirlos a los 
dos, y para dar vida y unir a los que habían muerto por la separación.” (70 10-18) 

*** 

“Los que dicen que primero morirán y {luego} resucitarán yerran. Si uno no 
recibe primero la Resurrección en vida, tampoco recibirá nada al morir.42 43 44 
45Así también al hablar del Bautismo dicen: «Grande es el Bautismo», pues si se 
recibe se vivirá.” (73 1-8) 

*** 

“La Unción [χρῖσμα]  es superior al Bautismo, pues es por el Crisma  por el que 
hemos sido llamados «cristianos», no por el bautismo. Y Cristo fue llamado 
{así} a causa del «Crisma», pues el Padre ungió al Hijo, el Hijo ungió a los 
apóstoles, y los apóstoles nos ungieron a nosotros. El que ha recibido la Unción 
lo posee todo: posee la Resurrección, la Luz, la Cruz, el Espíritu Santo. El Padre 
le otorgó todo esto en la Cámara Nupcial, él sólo (como un regalo) lo recibió.” 
(74 12-22) 

*** 

“Quien posee la Gnosis de la Verdad es libre; porque quien es libre [ἐλεύθερος] 
no peca, pues «quien peca es esclavo del pecado»46, la Madre es la Verdad, el 
Conocimiento [γνῶσις Gnosis] es el Padre. A aquellos a quienes no es permitido 
pecar el mundo les llama «libres». La Gnosis de la Verdad eleva los corazones de 
aquellos a quienes no les es permitido pecar, es decir, los hace libres y los 
enaltece por encima de este mundo...". (77 13-35) 

*** 

 
42 “…la carne y la sangre no pueden heredar el reino de Dios, ni la corrupción hereda la 
incorrupción.” 1 Cor 15, 50 
43 “Y cuerpos hay celestiales, y cuerpos terrestres; mas ciertamente una es la gloria de los 
celestiales, y otra la de los terrestres” 1 Cor 15, 40 
44 “…resucitará espiritual cuerpo. Hay cuerpo animal, y hay cuerpo espiritual.” 1 Cor 15, 44 
45 “Porque es menester que esto corruptible sea vestido de incorrupción, y esto mortal sea 
vestido de inmortalidad.” 1 Cor 15, 53 
46 Jn 8,34 
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· Codex II, papiro página 86 ·  
Colofón del Evangelio según Felipe 
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“La agricultura de este mundo de {este} mundo requiere la cooperación de 
cuatro elementos esenciales. Se recoge en el granero solo como resultado de la 
acción natural de agua, tierra, viento y luz. Del mismo modo el Cultivo de Dios 
tiene cuatro elementos: Fe [πίστις Pistis], Esperanza [ἐλπίς Elpis], Amor [ἀγάπη 
Ágape] y Conocimiento [γνῶσις Gnosis]. Nuestra tierra es la Fe, en la que 
echamos raíces; el agua es la Esperanza, por la que nos nutrimos; el viento es el 
Amor, por el que crecemos; y la luz es el Conocimiento por el que maduramos.” 
(79 18-30) 

*** 

“Si el matrimonio deshonroso (del mancillamiento)  permanece oculto, ¡cuánto 
más es el Matrimonio impoluto (sin mancilla)47 un verdadero misterio! Éste no 
es carnal, sino puro {casto}; pertenece no a la pasión, sino a la voluntad; 
pertenece no a la tiniebla o la noche, sino al día y a la luz.” (81) 

*** 

“Por ello dice el Logos: «Ya el hacha está puesta a la raíz de los árboles»48. Éste 
no podará, {pues} lo que se poda brota de nuevo, sino que cava{rá} hasta el 
fondo, hasta sacar la raíz. Jesús arrancó la raíz enteramente; otros, en cambio, 
sólo en parte. Nosotros mismos, cada uno de nosotros, penetre hacia la raíz del 
mal que está dentro de él, y arránquelo de raíz de su corazón. Será arrancado si 
lo reconocemos. Pero si lo ignoramos echa raíz en nosotros y produce sus frutos 
en nuestro corazón. Él nos domina. Nosotros somos sus esclavos. Nos hace 
cautivos, induciéndonos a hacer lo que no queremos, y lo que queremos no lo 
hagamos.49 Es poderoso porque no lo reconocimos y mientras {esté allí -en el 
corazón-} sigue actuando. La ignorancia es la madre de {todo mal}. La 
ignorancia resultará en {muerte, pues} aquellos que provienen de {la 
ignorancia} ni fueron, ni {son}, ni serán…” …” {La Verdad} da la Libertad. El 
Logos dijo: «Si conocéis la Verdad, la Verdad os hará libres»50 La ignorancia es 
esclavitud, la Gnosis es Libertad. Si conocemos la Verdad, hallaremos los frutos 
de la Verdad en nosotros. Si estamos unidos a Ella, nos aportará nuestra 
Plenitud [πλήρωμα Pleroma].” (82-8414) 

*** 

“Si uno se hace hijo de la Cámara Nupcial, recibirá la Luz.”(864) 

*** 

 
EL EVANGELIO SEGÚN FELIPE 

 

 
47 «Honroso es en todos el matrimonio, y el lecho sin mancilla; mas a los fornicarios y a los 
adúlteros juzgará Dios» (Hebreos 13: 4) 
48 Mt 3,10 
49 «Porque no hago el bien que quiero, sino el mal que no quiero, eso hago. Y si hago lo que no 
quiero, ya no lo hago yo, sino el pecado que mora en mí.»  (Rom 7,19-20) 
50 Jn 8,32 
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*Transcripción de extractos del Evangelio de Felipe tras cotejar las siguientes 
obras: 

- A. de Santos Otero, Los evangelios apócrifos, Evangelio de Felipe, págs. 387-
412. Editorial BAC, 2006. 

- A. Piñero, J. Monserrat Torrents, F. García Bazán, Textos Gnósticos Biblioteca 
de Nag Hammadi II, Evangelios, Hechos, Cartas, Evangelio de Felipe, 
Traducción de F. Bermejo Rubio, pága. 24-51. Editorial Trotta, 2000. 

- James James McConkey Robinson, Richard Smith, Coptic Gnostic Library 
Project, The Nag Hammadi Library in English, The Gospel of Philip, pág. 139 y 
ss, BRILL, 1996. 

- Bibliothèque Copte de Nag Hammadi, L’Évangile selon Philippe (NHC II, 3), 
Traduction de Louis Painchaud, Université Laval.  

 

Signos convencionales de la transcripción: 
[entre corchetes: término griego del texto copto] 
{entre llaves: texto añadido por el traductor o que puede sobreentenderse en el texto 
copto} 
(entre paréntesis: término sinónimo o similar) 

 

H.T Elpizein, julio de 2015 
Revisado y actualizado: julio de 2025  
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· Texto copto del Evangelio según Felipe · 

Gentileza de: Das Philippus-Evangelium: (Nag-Hammadi-Codex II,3) (Texte und 
Untersuchungen zur Geschichte der altchristlichen Literatur) (German Edition) 
(German) Hardcover – January 1, 1997 Hans-Martin Schenke. 
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· Evangelio según Felipe ·  

 

 

 
· Codex II, papiro página 51 ·  

Colofón del Evangelio según Tomás y 
comienzo del Evangelio según Felipe 

 

 
· Codex II, papiro página 86 ·  

Colofón del Evangelio según Felipe 
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Esta 3ª edición del 
· Evangelio según Felipe · Extractos · 

de la 
· Biblioteca Copta de Nag Hammadi· NHC II, 3· 

fue concluida en julio de 2025.  
Escritos del Cristianismo Primitivo 

en colaboración con 
Ediciones Epopteia, España. 

 
Edición gratuita, no comercial, sin ánimo de lucro. 
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